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MAÏENGA est une agence conceptrice et organisatrice ŌɻĨǿŒƙǟǦǌŒǓ
sportives engagées et engageantes .

Depuis notre création en 1990, nous sommes leader dans le monde de
ƎɻœǿšƙŒƗŒƙǟŶŒƎsportif au féminin .

¤ɻŒǓǉǌŶǟde notre entreprise est de faire partager à tous nos participants
des expériences singulières, exceptionnelles, salvatrices, pleines
ŌɻœƗƥǟŶƥƙǓet de positivitéɛ Des aventures qui ont du sens pour
reconnecter les hommes et les femmes aux valeurs humaines.

Convaincus que ƎɻƥǌūĨƙŶǓĨǟŶƥƙŌɻœǿšƙŒƗŒƙǟǓpeut se conjuguer
parfaitement avec maîtrise des impacts, nous nous engageons
chaque jour afin de proposer des évènements
environnementalement et socialement responsables, fédérateurs et
moteurs de changement .

C'est dans ce contexte qu'en 2007 , nous avons entamé une démarche
de certification environnementale qui s'est couronnée par l'obtention de
la norme en 2010.
Nous sommes fiers d'avoir été la première agence, et la seule à ce
jour, à proposer des événements ayant un système de management
environnemental certifié conforme aux exigences de la Norme ISO
14001.

ÉDITO



Dominique SERRA
Fondatrice du Rallye Aïcha des Gazelles du Maroc

et Directrice Générale  - MAÏENGA

&

Marina SERRA-VRILLACQ

Présidente- MAÏENGA 
ŒǟɽßǌœǓŶŌŒƙǟŒɽŌŒɽƎɻ ǓǓƥŅŶĨǟŶƥƙɽɽ<ǈǦǌɽŌŒɽbĨȐŒƎƎŒǓ

MAÏENGA a eu 35 ans en 2025 .
35 ans, ƎɻıūŒde raison, idéal pour regarder dans le rétroviseur et écrire
le roadbook des années à venir . Alors, pour conduire notre mission et la
mener sans cesse plus loin, ĨǦƈƥǦǌŌɻŲǦŶnous réaffirmons nos
engagements de toujours dans notre programme en Responsabilité
Sociétale ŌɻIƙǟǌŒǉǌŶǓŒintitulé : CAP.

Le Cap est ce qui donne ƎɻƥǌŶŒƙǟĨǟŶƥƙet permet ŌɻĨƎƎŒǌdans la bonne
direction . Ce ƙɻŒǓǟpas toujours évident de le tenir, et pour le franchir,
ŅɻŒǓǟrarement une ligne droite . Ça tombe bien : sortir des sentiers battus
et relever des défis, ŅɻŒǓǟprécisément ce qui nous fait avancer depuis
plus de 35 ans.
Pour aller dans le bon sens, nous ne naviguons ni à vue ni en solitaire,
nous nous appuyons sur notre expérience et nos connaissances
terrain, et nous jouons le collectif .

Nous sommes ĨǦƈƥǦǌŌɻŲǦŶ25 collaboratrices et collaborateurs .
Nous sommes chaque année 1 000 co-organisateur·trices et bénévoles.
Nous sommes depuis nos débuts plus de 12 400 femmes participantes
réunissant une communauté de plus de 250 000 personnes et 100
partenaires privés et institutionnels .

ǦƈƥǦǌŌɻŲǦŶcomme hier, et dans la perspective ŌɻǦƙavenir responsable,
nous rassemblons notre grande communauté autour de nos trois
piliers ŌɻŒƙūĨūŒƗŒƙǟpour continuer, toutes et tous ensemble, à
ouvrir de nouvelles voies .

CAP SUR¤ɻI®ß»ĔIâ®I°öDESFEMMES.
CAP SUR NOTREPERFORMANCEENVIRONNEMENTALE.
CAP SUR NOS TERRITOIRESET POPULATIONSHÔTES.



SOMMAIRE

03
CAP SUR 
NOS TERRITOIRES ET 
POPULATIONS HÔTES

00
PRÉSENTATIONDE MAÏENGA

01
CAP SUR
¤ɻI®ß»ĔIâ®I°öDESFEMMES

02
CAP SUR 
NOTRE PERFORMANCE 
ENVIRONNEMENTALE



8

00
PRÉSENTATIONDE MAÏENGA

HISTORIQUE

NOS AVENTURES 
SPORTIVES
SOLIDAIRES ET 
RESPONSABLES 

NOTRE ASSOCIATION 
CARITATIVE 
<ÞûâɽBIɽb ĤI¤¤Iéɽ
DEPUIS 2001

NOTRE COMITÉ RSE 
CONSULTATIF ET 
INDÉPENDANT 

NOTRE CERTIFICATION 
À LA NORME ISO 14001 
DEPUIS 2010

NOTRE
CONTRIBUTION
AUX OBJECTIFS DE 
DÉVELOPPEMENT 
DURABLE



2007

HISTORIQUE

Photo de la première édition du
Trophée des Gazellesen 1990



Campagne de sensibilisation à
ƎɻŲȆūŶšƙŒpar <ǈǦǌde Gazelles
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NOS AVENTURES SPORTIVES
SOLIDAIRES & RESPONSABLES

Depuis 1990
Compétition automobile 100%féminine, par équipe de 2.
Départ de la Principauté de Monaco suivi de 8 jours
ŌɻœǉǌŒǦǿŒdans le désert marocain, en hors-piste,
navigation àƎɻĨƙŅŶŒƙƙŒsans assistance GPS,aucun critère
de vitesse.
¤ɻƥńƈŒŅǟŶŪ: rallier le maximum de check points en
parcourant le moins de kilomètres possible.

LA CARAVANE MÉDICALE
Depuis 2001, 99 370 patients ont bénéficié de soins
médicaux gratuits dans les régions reculées du Sud du
Maroc.

Depuis 2021
Trek 100% féminin, par équipe de 3. 
4 jours ŌɻƥǌŶŒƙǟĨǟŶƥƙdans le désert marocain au moyen
de cartes, ŌɻǦƙŒboussole et de coordonnées
géographiques, sans assistance électronique à la
navigation . 3 types de check points à rallier chaque jour
en effectuant la distance la plus courte possible.

¤ɻ»ßJâ ön»°CLEANWALKEUSESDU DÉSERT
Depuis 2021, plus de 36 800 litres de déchets
plastiques ramassés par les trekkeuses dans le désert
marocain .

LE SOUTIENAU SECOURSPOPULAIRE FRANÇAIS
Depuis 2021, un montant total de 96 075 ɾ a été
reversé au Secours Populaire Français par notre
agence.

Depuis 2007
Ouvert à tous, par équipe de 2.
5 étapes sportives traversant la France, ƎɻIǓǉĨūƙŒet le
Maroc. Compétition automobile de régularité en 2 roues
motrices, au roadbook et rythmée par des défis à relever
tout au long du parcours.

LA GREENDAY
Développement de la plus grande palmeraie solidaire
du Maroc : à ce jour, 17 456 arbres fruitiers plantés
(palmiers, oliviers ɛ), 655 citernes ŌɻŒĨǦachetées,
3490 m de canalŌɻŶǌǌŶūĨǟŶƥƙrénovés.
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1. PAS DE PAUVRETÉ(ODD 1)
Éliminer la pauvreté sous toutes ses formes et partout dans le Monde.

2. FAIM ZÉRO(ODD 2)
Eliminer la faim, assurer la sécurité alimentaire, améliorer la nutrition et
promouvoir une agriculture durable.

3. BONNE SANTÉET BIEN-ÊTRE(ODD 3)
Donner aux individus les moyens de vivre une vie saine et promouvoir le
bien-être à tous les âges.

4. ÉDUCATIONDE QUALITÉ(ODD 4)
Veiller à ce que tous puissent suivre une éducation de qualité dans les
conditions ŌɻœǋǦŶǟœet promouvoir les possibilités ŌɻĨǉǉǌŒƙǟŶǓǓĨūŒtout au
long de la vie.

5. ÉGALITÉENTRELESSEXES(ODD 5)
RéaliserƎɻœūĨƎŶǟœdes sexes et autonomiser toutes les femmes et les filles.

6. EAU PROPREET ASSAINISSEMENT(ODD 6)
Garantir ƎɻĨŅŅšǓà tous àƎɻŒĨǦet àƎɻĨǓǓĨŶƙŶǓǓŒƗŒƙǟet assurer une gestion
durable des ressources en eau.

7. RÉDUCTIONDESINÉGALITÉS(ODD 10)
Réduire les inégalités entre les pays et en leur sein.

8. MESURES RELATIVES À LA LUTTE CONTRE LES
CHANGEMENTSCLIMATIQUES(ODD 13)
Prendre ŌɻǦǌūŒƙŅŒdes mesures pour lutter contre les changements
climatiques et leurs répercussions.

9. VIE TERRESTRE(ODD 15)
Préserver et restaurer les écosystèmes terrestres .

10. PARTENARIATS POUR LA RÉALISATION DES OBJECTIFS
(ODD 17)

MAÏENGA ne perd pas de vue les ODD restants et 
ǓƥǦŲĨŶǟŒɚɽĺɽƎɻĨǿŒƙŶǌɚɽȆɽŅƥƙǟǌŶńǦŒǌɽŌŒɽƗĨƙŶšǌŒɽĨƗńŶǟŶŒǦǓŒɟɽ

En tant ǋǦɻŒƙǟǌŒǉǌŶǓŒresponsable, MAÏENGAest convaincue de son rôle
à jouer dans la résolution des problématiques liées aux enjeux sociaux,
environnementaux et économiques.

<ɻŒǓǟpourquoi , elle intègre les Objectifs de Développement Durable
des Nations Unies au ŅǈǦǌde sa stratégie RSE et met en ǈǦǿǌŒdes
actions concrètes pour progresser dans 10 ŌɻŒƙǟǌŒeux :
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NOTRE CONTRIBUTION AUX OBJECTIFS
BIɽBIēI¤»ßßI®I°öɽBûâ ;¤IɽBIɽ¤ɻ»°ûɽ
(ODD)



<ÞûâDE GAZELLES,<ɻIéöUNE HISTOIREDE RENCONTRES.

Rencontre entre des besoins observés sur le terrain et les moyens
logistiques et humains que nos évènements mettent à disposition pour y
répondre .

Rencontre entre ƎɻŒƙūĨūŒƗŒƙǟde tout notre collectif et le soutien
indispensable des autorités locales au Maroc.

Rencontre entre des participant·es venu·es du monde entier et des hôtes
qui se nourrissent mutuellement de leurs différences .

NOTRE ASSOCIATION CARITATIVE 
<ÞûâɽBIɽb ĤI¤¤IéɽBIßûnéɽțșșȚ

<ǈǦǌde Gazelles est Ǝɻassociation caritative reconnue ŌɻŶƙǟœǌŗǟ
général créée et présidée par Marina SERRA-VRILLACQɰDirectrice
Générale de MAÏENGA.

En santé
(Caravane Médicale et don de matériels) 

En développement économique durable
(Plantation ŌɻĨǌńǌŒǓɚconstruction de puits)

En sensibilisation écologique
(Éco-caravane)

En éducation
(Construction et rénovation de locaux, don de fournitures)

¤ɻĨǓǓƥŅŶĨǟŶƥƙpilote et déploie des actions solidaires toute ƎɻĨƙƙœŒet au
cours de chacune des aventures sportives deƎɻĨūŒƙŅŒ:

coeurdegazelles.org 

UNE HISTOIRE 
DE RENCONTRES

https://www.coeurdegazelles.org/


Conformément à la procédure, notre certification nous est délivrée
depuis 2010 par un organisme accrédité indépendant qui atteste de
la conformité de notre système de management environnemental
aux exigences de la norme ISO 14001.

Notre certification est valable 3 ans et reste valide ƈǦǓǋǦɻĺdécision
satisfaisante àƎɻŶǓǓǦŒdes audits de surveillance annuels.

En 2025 , notre certification a été renouvelée, gage de la solidité de
notre organisation et de la rigueur de notre démarche .

SENSIBILISER toutes
les parties prenantes
à adopter des
comportements
respectueux de
ƎɻŒƙǿŶǌƥƙƙŒƗŒƙǟ.

IDENTIFIER ET
CALCULER ƎɻŶƗǉĨŅǟ
de nos activités sur
ƎɻŒƙǿŶǌƥƙƙŒƗŒƙǟ.

RÉDUIRE notre
impact par la création
et la mise en place
permanente de
solutions innovantes .

COMPENSER notre
empreinte carbone
par le développement
de projets à haute
valeur sociale et
environnementale .

UN SYSTÈME DE MANAGEMENT STRUCTURÉ & ORIENTÉ 
ēIâéɽ¤ɻ ®J¤n»â ön»°ɽ<»°ön°ûI

La norme ISO 14001 définit un
cadre ŌɻŒȅŶūŒƙŅŒǓpour la mise
en place et le déploiement ŌɻǦƙ
Système de Management
Environnemental, visant à
améliorer en continu les
performances
environnementales des
entreprises.

®J¤n»âön»°
<»°ön°ûI

NOTRE CERTIFICATION À LA NORME 
ISO 14001 DEPUIS 2010
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LA NORME
ISO 14001,
QU'EST-CE
QUE C'EST?



ET CONCRÈTEMENT?

Chez MAÏENGA, prendre les mesures nécessaires en faveur de
l'amélioration continue de notre performance environnementale est
un travail quotidien et collectif : une direction engagée, une équipe
dédiée et une communauté actrice .

Parmi les chantiers majeurs sur lesquels nous nous fixons des
objectifs et planifions des actions, guidés par les exigences de la
norme ISO 14001 : la réduction de nos achats et de nos
consommations en eau et en énergie, ƎɻĨńǓƥǌǉǟŶƥƙdes émissions
de <»ȥde nos activités et la gestion appropriée des déchets que
nous produisons .

Chaque année, une fois nos actions réalisées, nous les mesurons,
évaluons leur efficacité, les révisons et fixons les objectifs suivants .

Puis nous recommençons, sans relâche .

POURQUOI AVOIR CHOISI LA NORME ISO 14001 POUR
ENCADRER NOTRE DÉMARCHE DE PERFORMANCE
ENVIRONNEMENTALE?

Nous sommes une entreprise française qui développe des
évènements au Maroc pour des participant·es venu·es de tous les
continents .

La norme ISO 14001 est une norme internationale applicable à tout
secteur dans le monde entier . Elle offre donc un excellent cadre aux
entreprises comme la nôtre pour contribuer activement au respect
des objectifs de développement durable (ODD) énoncés par l'ONU.

NOTRE CERTIFICATION À LA NORME
ISO 14001 DEPUIS 2010
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Depuis 2010 et ƈǦǓǋǦɻĨƎƥǌǓɚnous sommes fiers de pouvoir
être valeur ŌɻŒȅŒƗǉƎŒnotamment dans le monde de
ƎɻœǿšƙŒƗŒƙǟŶŒƎet de la compétition automobile .
En effet, nous sommes ĨǦƈƥǦǌŌɻŲǦŶla seule agence au monde
dans notre domaine à disposer ŌɻǦƙŒcertification qui
reconnaît la conformité et la rigueur de notre démarche
environnementale .



NOTRECOMITÉRSEA AUSSI LE GRAND HONNEUR :
de demeurer, depuis sa création, sous le Haut -Patronage de
Sa Majesté le Roi Mohammed VI ;

ŌɻĨǿƥŶǌle soutien de S.A.S. Le Prince Albert II de Monaco et
de sa Fondation éponyme ;

ŌɻŗǟǌŒsoutenu par le Ministère Marocain du Tourisme et
Ǝɻ»ŪŪŶŅŒNational Marocain du Tourisme .

Celle qui est alors la première femme ministre de ƎɻJŅƥƙƥƗŶŒŌɻǦƙpays
du G8 a aussi été une sportive de haut niveau. Elle est plus que sensible
aux questions ŌɻœūĨƎŶǟœfemmes-hommes dans le milieu professionnel et
dans le sport et est déterminée à les faire progresser à nos côtés.

<ɻŒǓǟaussi sous sa présidence, en 2017, que nous interrogeons les
grands enjeux de notre secteur ŌɻĨŅǟŶǿŶǟœen publiant notre livre blanc
« Rallye- raid et développement durable ».

Madame Nadia Fettah Alaoui 
®ŶƙŶǓǟǌŒɽŌŒɽƎɻJŅƥƙƥƗŶŒɽŒǟɽŌŒǓɽ`ŶƙĨƙŅŒǓɽŌǦɽ®ĨǌƥŅ

Madame Christine Lagarde
Présidente de la Banque Centrale Européenne 

Notre Comité RSE réunit, pour une durée minimale de 3 ans, les
dirigeant·es des entreprises et des institutions françaises et marocaines
partenaires de nos évènements . Ensemble, ils participent à faire
progresser nos axes de travail sur ƎɻŒƗǉƥȀŒǌƗŒƙǟdes femmes, sur la
solidarité et sur la performance environnementale de notre secteur
ŌɻĨŅǟŶǿŶǟœɚauprès de leurs réseaux de décideur·deuses à des fins
ŌɻŶƙŪƎǦŒƙŅŒen faveur de changements sociétaux.

Dès 2010 , nous créons un Comité ŌɻJǟŲŶǋǦŒ
indépendant que Madame Christine Lagarde,
Présidente de la Banque Centrale Européenne,
nous fera ƎɻŲƥƙƙŒǦǌde présider pendant 12 ans.

En 2022 , Madame Nadia Fettah Alaoui - Ministre
de ƎɻJŅƥƙƥƗŶŒet des Finances du Maroc devient
la Présidente du Comité RSE.

NOTRE COMITÉ RSE 
CONSULTATIF ET INDÉPENDANT
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LESPARTENAIRESDE NOS ÉVÈNEMENTS
ET MEMBRESDE NOTRE COMITÉRSE2024 -2025

NOTRE COMITÉ RSE 
CONSULTATIF ET INDÉPENDANT

PRÉSIDENTE
Madame Nadia FETTAH ALAOUI 
®ŶƙŶǓǟǌŒɽŌŒɽƎɻIŅƥƙƥƗŶŒɽŒǟɽŌŒǓɽ
Finances du Maroc et Présidente 
du Comité RSE

S.A.S. LE PRINCE ALBERT II 
DE MONACO

Madame Christine LAGARDE
Présidente de la Banque Centrale 
Européenne

Monsieur André AZOULAY  
Conseiller de Sa Majesté Le Roi
Mohammed VI 

Madame Fatim ZAHRA AMMOR  
Ministre du Tourisme Marocain

Madame Leïla BENALI
Ministre de la Transition énergétique
et du Développement durable du 
Maroc

Monsieur Jean TODT  
Secrétaire Général des Nations Unies 
envoyé spécial pour la sécurité 
routière

Monsieur Mardochée DEVICO
Président Directeur Général 
AÏCHA- LES CONSERVES DE MEKNES

MEMBRES HONORIFIQUES

LA DIRECTION MAÏENGA
Madame Dominique SERRA 
MAÏENGA 
Fondatrice du Rallye Aïcha Des 
Gazelles Du Marocet Directrice 
Générale Maïenga

Madame Marina SERRA -VRILLACQ
MAÏENGA - <ÞûâɽBIɽb ĤI¤¤Ié
Présidente Maïenga et Présidente de 
ƎɻĨǓǓƥŅŶĨǟŶƥƙɽ<ǈǦǌɽŌŒɽbĨȐŒƎƎŒǓɽ
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MEMBRE

Madame Virginie ATLAN
ßǌœǓŶŌŒƙǟŒɽŌŒɽƎɻĨǓǓƥŅŶĨǟŶƥƙ
NOUS LES AMBITIEUSES 



Monsieur Ariel DEVICO
AÏCHA
LES CONSERVES DE MEKNÈS
Directeur Général

Monsieur Achraf FAYDA
ONMT
Directeur Général

Madame Nouria AZMI
AFRIQUIA
Directrice Marketing et communication

Madame Salma HAMDOUCH
SIDI ALI ɰLES EAUX MINERALES 
Bɻ»û¤®Ié
Directrice Marketing et Communication

Monsieur Younes EL MECHRAFI
MAROCAINE DES JEUX 
ET DES SPORTS
Directeur Général

Monsieur Abdelhakim CHALLOT
ROYAL AIR MAROC
Directeur de la Communication

Madame Diana ZNIBER
CHÂTEAU ROSLANE
Chargée de mission auprès 
de la Présidence

Monsieur Gael NAVINEL
BOSCH FRANCE-BENELUX
Vice-ßǌœǓŶŌŒƙǟɽēŒƙǟŒǓɽIǦǌƥǉŒɽŌŒɽƎɻ»ǦŒǓǟ

Monsieur Fausto ROTELLI
FERRERO
Directeur des affaires publiques, de la RSE 
et de la communication corporate

Madame Aurélie SIMONIN
GSF 
Directrice Communication

Monsieur Marc ACKERMANN
CAWÉ
Directeur Général

Monsieur Yoann COUREAU
CHERIE FM
BŶǌŒŅǟŒǦǌɽŌɻĨƙǟŒƙƙŒ

Monsieur Charles -Henry DE LIGNAC
LA MERIDIONALE
Directeur Général Adjoint

Madame Anne Laure VIGNERON
24H DU MANS
Directrice Communication et RSE

Le Groupe OCP - MAROC

LES PARTENAIRES 

00
PRÉSENTATION
DE MAÏENGA



01
CAP SUR
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UNE COMMUNAUTÉDE FEMMES

DEPUIS 1990

AXE DE TRAVAIL #1

¤ɻJb ¤nöJFEMMES-HOMMESDANS LE SPORT

AXE DE TRAVAIL #2

¤ɻJb ¤nöJPROFESSIONNELLEFEMMES-HOMMES
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¤ɻempowerment , ŅɻŒǓǟle développement de la capacité à faire des
choix de vie dans un contexte où cette capacité est empêchée .
Depuis toujours, nous agissons pour que les filles et les femmes se
sentent libres, accomplies et respectées .

À la fin des années 80, la
fondatrice de MAÏENGA,
Dominique SERRA, alors à la tête
ŌɻǦƙŒagence de communication,
est interrogée par le Président de
ƎɻûƙŶƥƙPatronale de Haute-Marne
pour dynamiser les entreprises de
la région.
Sa réponse : le changement
passera par les femmes .
12 ans après mai 1968 et 10 ans
après la création du Mouvement
de Libération des Femmes qui
remettent en question la société
patriarcale, certaines lignes ont
bougé. Mais, en ce qui concerne
ƎɻœŌǦŅĨǟŶƥƙɚƎɻŒƗǉƎƥŶet la
rémunération salariale, le
contexte français est toujours
celui ŌɻǦƙŒsociété fermée dans
laquelle les rôles répondent
encore à des stéréotypes sexistes.
Véritable appel de phare pour
attirer ƎɻĨǟǟŒƙǟŶƥƙsur la condition
des femmes dans le milieu
professionnel .

À PROPOS
Dominique monte un
évènement inter -entreprises
100% féminin sur un autre
domaine où ǓɻŒǓǟimposée une
domination masculine : le sport
en général, le rallye automobile
en particulier .
Le 11 octobre 1990, 27
précurseurs démarrent les
moteurs de leurs Lada Niva, en
route pour les 800 km du tout
1er rallye inter -entreprises
exclusivement féminin .
35 ans plus tard, on dénombre
plus de 12 400 participantes de
75 nationalités différentes,
âgées de 16 à 81 ans.
Le « Trophée des Gazelles » est
devenu le célèbre Rallye Aïcha
des Gazellesdu Maroc, décliné en
le prometteur öǌŒƋɻnƙGazelles et
MAÏENGA est fière ŌɻĨǿƥŶǌ
développé le Bab el Raid.
Un évènement mixte ?
Absolument . Nous ƙɻĨǿƥƙǓ
jamais dit ǋǦɻǦƙchangement de
société qui concerne les femmes
se ferait sans les hommes.01

CAP SUR¤ɻI®ß»ĔIâ®I°ö
DESFEMMES



01
CAP SUR¤ɻI®ß»ĔIâ®I°ö
DESFEMMES

UNE COMMUNAUTÉDE FEMMES
DEPUIS1990



ENPOWERMENT DES FEMMES DANS LE 
SPORT
DEPUIS1990

Maïenga est fondée sur des valeurs fortes portées et incarnées avec
authenticité par un duo de Direction féminine, par ses collaborateurs
et toutes les parties prenantes.

Nos évènements offrent aux femmes un espace unique où elles peuvent
démontrer leurs capacités sportives ainsi que leurs compétences en leadership
dansƙɻŶƗǉƥǌǟŒquel domaine !
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CAP SUR¤ɻI®ß»ĔIâ®I°ö
DESFEMMES

1. Visibilité Médiatique
Nos événements bénéficient ŌɻǦƙŒcouverture médiatique internationale,
mettant en lumière les compétences et les réalisations des participantes . Les
femmes engagées deviennent des modèles visibles et inspirants pour d'autres
femmes montrant ǋǦɻŒƎƎŒǓpeuvent exceller dans des sports extrêmes et
compétitifs .

2. Déconstruction des Stéréotypes
Nos événements aident à déconstruire les stéréotypes de genre en montrant
que les femmes sont compétentes dans des disciplines exigeantes comme la
conduite tout - terrain, la navigation et la mécanique.

3. Encouragement à la Participation
En voyant les femmes réussir à participer à nos événements, ŌɻĨǦǟǌŒǓfemmes
s'engagent ! L'effet « miroir » joue un rôle crucial dans l'augmentation de la
participation féminine dans le sport .

4. Initiatives d'Inclusion
Nos événements rassemblent des femmes de tous âges et de tous horizons,
favorisant ainsi une diversité accrue dans le sport . Cela inclut des formations,
des ateliers et des programmes de mentorat pour aider les femmes à se
préparer et à participer au rallye.

5. Et enfin, des Ambassadrices !
Les participantes à nos évènements deviennent des ambassadrices du sport
féminin . Leurs histoires, leurs défis et leurs succès sont largement diffusés par
les médias, mais encore trop peu malheureusement . <ɻŒǓǟpour cela que nous
continuons à nous mobiliser !



DESFEMMESSOLIDAIRES

En participant à nos évènements, les femmes viennent vivre une
aventure hors du commun qui a du sens et un but, celui de :

DES FEMMES LEADERS

En participant à nos évènements, les femmes se dépassent,
repoussent leurs limites, leurs motivations décuplent leurs estimes de
soi et ne baissent jamais les bras.
Cette force ǋǦɻŒƎƎŒacquiert va bien au-delà de sa participation sur le
« terrain » ; ŅɻŒǓǟun état d'esprit ǋǦɻŒƎƎŒǓdévelopperont au quotidien
pour ǓɻĨŅŅƥƗǉƎŶǌ. Elles deviennent ainsi motrices de leurs propres
changements, des femmes modèles pour leur entourage, leurs enfants
et les générations à venir .

UNE COMMUNAUTÉDE FEMMES
DEPUIS1990

01
CAP SUR¤ɻI®ß»ĔIâ®I°ö
DESFEMMES

éɻŶƙǓŅǌŶǌŒdans une solidarité
féminine pour sensibiliser
sur les droits des femmes et
àƎɻœūĨƎŶǟœ.

ET POUR ALLER + LOINRENFORCER SES VALEURS :
éthique, authenticité, dépassement
de soi, acceptation de ƎɻĨǦǟǌŒ
et audace.

éɻû°nâpour faire évoluer
et changer la femme dans le sport

En décidant de participer à ƎɻǦƙde nos
évènements avec leurs filles, les mères
ǓɻŶƙǓŅǌŶǿŒƙǟdans leur rôle modèle de
transmission .
Pour le valoriser, nous offrons les droits
ŌɻŶƙǓŅǌŶǉǟŶƥƙaux jeunes filles entre 16 et 18
ans sur öǌŒƋɻŶƙGazelles afin ǋǦɻŒƎƎŒǓ
puissent vivre cette aventure aux côtés de
leur mère .

DE GRAND-®XâIéɛɽI°ɽ®XâIéɛI°ɽ
FILLES 

Depuis 34 ans, 619 
ÉQUIPES MÈRES/FILLES 
ont pris le départ de nos 
aventures.

En 2023 , le öǌŒƋɻŶƙGazelles a réuni 2 équipes composées de 3
générations : grand-mère, mère et fille .

En 2025 , 20 équipages mères- filles ont participé à ƎɻǦƙdes
événements deƎɻĨūŒƙŅŒ



DESFEMMESACTIVES

99 % des participantes à nos
évènements sont actives avec
plus de 500 professions
représentées àƎɻŶƙǟŒǌƙĨǟŶƥƙĨƎ.

Cadres et postes à responsabilités
ǌǟŶǓĨƙǓɚɽŅƥƗƗŒǌňĨƙǟǓɽŒǟɽŅŲŒŪǓɽŌɻŒƙǟǌŒǉǌŶǓŒǓ

Professions intermédiaires
Employés
Agriculteurs exploitants

Les participantes utilisent leurs réseaux professionnels pour fédérer autour
ŌɻŒƎƎŒǓɚchaque année, plus de 2 500 entreprises françaises et
internationales . Elles deviennent les épicentres de leurs réseaux qui se
mobilisent autour ŌɻǦƙŒaventure sportive engageante .

REPRÉSENTANTLA DIVERSITÉ

Chez MAÏENGAnous veillons à ce que nos aventures sportives puissent
être accessibles à tout âge adulte (notre plus jeune participante à date
avait 16 ans, et notre doyenne 81 ans).

En 2002 , Emilie BÉNAZECH, associée à la championne para -
olympique Béatrice HESS,ouvre la voie en participant au Rallye ; puis
en 2005 , 2006 , 2007 et 2013 suivront des participations ŌɻœǋǦŶǉĨūŒǓ
en situation ŌɻŲĨƙŌŶŅĨǉ.

En 2013, Bethany Hamilton, championne de surf amputée de son
bras gauche , participe au Rallye.

En 2015, une jeune femme hémiplégique conduit une voiture
adaptée et réalise son tout premier évènement automobile aux côtés
de son frère sur le Bab el Raid.

En 2019 et 2020 , des roadbooks ont été retranscrits en version
audio pour un participant malvoyant .

En 2021 , une jeune femme Asthmatique, Aveugle et Asperger
participe au Rallye

En 2023 , Jordan et Alexis, porteurs de trisomie 21, tous deux
médaillés olympiques « en catégorie sport adapté de natation » et
sélectionnés pour les JO 2024 prennent le départ du Bab el Raid.

En 2023 , Rebecca, atteinte ŌɻǦƙŒparalysie partielle des membres
inférieurs participe auöǌŒƋɻŶƙGazelles.

En 2025 , une participante atteinte de fibromyalgie participe au Bab
el Raid.

UNE COMMUNAUTÉDE FEMMES
DEPUIS1990
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Nous saluons notamment la détermination redoutable de : 



¤ɻJb ¤nöJɽ
FEMMES-HOMMES
DANS LE SPORT



LESVALEURS QUE NOUS PROMOUVONS:
¤ɻJáûnöJɚLA DIVERSITÉ,¤ɻn°<¤ûén»°

AXE DE TRAVAIL #1
¤ɻJb ¤nöJFEMMES-HOMMESDANS LE SPORT

Contradictoire de faire de la diversité et ƎɻŶƙŅƎǦǓŶƥƙnos valeurs ŌɻĨŅǟŶƥƙ
quand 2 de nos 3 évènements sont réservés à un public exclusivement
féminin ?

Rappelons que nos aventures sportives sont extrêmement exigeantes :
le désert marocain, où elles se déroulent, est une perte totale de repères
et nos épreuves ŌɻƥǌŶŒƙǟĨǟŶƥƙreposent uniquement sur les principes de
la navigation àƎɻĨƙŅŶŒƙƙŒɚsans aucune assistance électronique .

En leur consacrant deux de nos évènements, nous offrons aux femmes
un espace ŌɻŒȅǉǌŒǓǓŶƥƙunique où elles vont franchir ce ǋǦɻŒƎƎŒǓ
croyaient être leurs propres limites, ǓɻĨŪŪǌĨƙŅŲŶǌde barrières
mentales et gagner en confiance et en estime ŌɻŒƎƎŒǓ-mêmes .

Autant ŌɻĨŅǋǦŶǓqui permettent de faire bouger les lignes des
stéréotypes de sexe qui nous influencent et nous enferment toutes et
tous dans des rôles sociaux différenciés, assignés aux femmes et aux
hommes.
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Nous avons en effet choisi la discrimination positive à ƎɻœūĨǌŌdes
femmes comme instrument de lutte contre les pratiques sexistes
dans la société en général, dans le sport en particulier .



¤ɻJb ¤nöJɽ
PROFESSIONNELLE
FEMMES-HOMMES



Depuis 1990, ce sont 622 équipages féminins qui ont été engagés par
des entreprises sur nos événements, témoignant ŌɻǦƙŒvolonté forte de
promouvoir les femmes et de valoriser leurs collaboratrices à travers une
action managériale concrète .

Ces entreprises choisissent nos évènements comme un outil au service
de leur démarche ŌɻœūĨƎŶǟœfemmes-hommes. Elles trouvent dans les
évènements MAÏENGA un terrain propice au développement personnel
permettant de renforcer leur capacité ŌɻĨŌĨǉǟĨǟŶƥƙɚŌɻĨǦŌĨŅŒɚde
résilience et de résolution de problèmes complexes.

Pendant 10 ans,
Womens@Renault
a engagé chaque
année 5 équipages
sur le Rallye.

¤ɻŒƙūĨūŒƗŒƙǟɽǓǦǌɽƎŒɽâĨƎƎȆŒɽŒǓǟɽǦƙɽŪƥǌƗŶŌĨńƎŒɽ
outil RH de diversité internationale. 

M. MARRAUD DESGROTTES,
Directeur - Total Afrique

Pendant 16 ans,
Le Groupe La Poste
a engagé chaque
année 6 équipages
sur le Rallye.

Pendant 15 ans,
Le Groupe TOTAL
a engagé chaque
année 15 équipages
sur le Rallye.

En participant au Rallye, le Groupe affirme 
son engagement durable dans la diversité et 
au plan dédié à la promotion des femmes 
dans l'entreprise. 

CLAIREMARTIN,
Directrice RSE- Renault

Après cette expérience, les participantes au 
âĨƎƎȆŒɽǉǌƥūǌŒǓǓŒƙǟɽŌɻĨǦɽƗƥŶƙǓɽǦƙɽƙŶǿŒĨǦɽĨǦɽ
ǓŒŶƙɽŌǦɽūǌƥǦǉŒɟɽ¤ɻœǉǌŒǦǿŒɽƎŒǦǌɽŌƥƙƙŒɽ
confiance et les pousse davantage à 
candidater sur de nouveaux postes. 

SYLVIESAVIGNAC,
Directrice diversité et égalité des chances ɰ
La Poste.

AXE DE TRAVAIL #2
¤ɻJb ¤nöJPROFESSIONNELLEFEMMES-HOMMES
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#
2 M
4 MURS
4 IMMO ET COUDRAY 
LORRAINE

A
ACANTYS
ACTUA FORMATION
AEROPORT DE PARIS 
ADL 
ADVENIA LIMITED
AGARIM
AIRBUS 
ALCAN
ANFA
APPLIED MATERIALS
ARGO France
ARMEE DE TERRE
ASSYSTEM
ATOL LES OPTICIENS
AUCOP
AVIVA

B
BF GOODRICH 
BMCE BANK

C
CBA INFORMATIQUE 
CFDT
CHACOK
CHÂTEAU TAYAC
CLASSICA MOTORS 
S.A., COMANAV
COMPAGNIE DU 
PONANT, 
COMPTOIR 
Bɻ»ßönáûI
CONNECTIC SA 
CONTINENTAL
CORTEX
CREDIT LYONNAIS
CREDIT MUTUEL

D
DACIA
DANONE 
DELTA DRONE
DIOR
DOMITYS
DOMPLUS
DU PAREIL AU MEME

E
EAD
ECOLE DE 
TECHNOLOGIE SUP 
DE MONTREAL,
EDEN VILLAGES
ELLE
EMIL FREY MOTORS
ERAM

ESAT COTRA 
ETAM
EURL AC VACANCES
EUROPASSISTANCE
EURO DIFFUSION 
MEDICAL
EURO INFORMATION 
EUROSPORT
EXM COMPANY

F
FEMMES DU MAROC
FERDINAND BILSTEIN 
GROUP FRANCE,
FERRET SAS
FERRERO
FILORGA
FINAREA
FLAIR PARIS
FLIP VIDEO
FORD
FRANCE 2
FRANCE 3
FRANCE 
ENVIRONNEMENT 
FRED JOAILLIER

G
GAETHIS
GAN ASSURANCES 
GARAGE FOURNAISE 
GAULOISES
GENDARMERIE 
NATIONALE FRANCAISE,
GIVAUDAN
GREAT WALL MOTOR 
GROUPE PARTNAIRE
GSF

H
HAGER
HAUT DE GAMME
HEC
HOLIDAYS SERVICE 
HYLA
HPS DUBAI
HUB TELECOM

I 
INTACT ASSURANCES,

J
JETEX
JEEP MAROC
JJP FINANCE
JOURNAL DES
FEMMES

K
KENTA

L
L&V EXPERTISE
¤ɻIé< ß BIɽ ɽ¤néé âB
¤ɻIęßâIéé
LA BROSSE ET DUPONT 
LA CADENELLE
LA POSTE
LA VILLE DE NICE
LANSON 
INTERNATIONAL,
LAUSANNE HOSPITALITY 
CONSULTING,
LE BON COIN
LE CASINO DE 
MONTREAL,
LEDUC
LEEDEM
LOREAL
LOUVRE BANQUE PRIVEE

M
MA RÉSIDENCE
MAISON GILLARDEAU
MAN TRUCK & BUS
MANN AND HUMMEL
MAORI
MARIONNAUD
MAUBOUSSIN
M-AUTOMOTIV RETAIL
MC DONALDS
MDNH ARCHITECTES 
MEDITEL
MERCEDES DAIMLER
METROPOLE NICE COTE 
Bɻ Ĥûâɚɽ
MOROCCO AUTOMOTIV 
RETAIL
MOTOROLA
MUTUELLE DES 
SPORTIFS,

N
NISSAN
NRJ

O 
OCP SA
O.S.C.I.
OVELIA

P 
PANTASHOP
PETITS FILS
PHONE ASSISTANCE 
GROUP,
PHOTOWEB
PIERRE COTTE
PLANETE FEMME
POLICE NATIONALE 
FRANCAISE
POWERNEXT
PROCTER & GAMBLE 

Q ɰR
QUESTIONS DE FEMMES

RAPHAEL MICHEL
GROUPE RATP
REDEX
REFACTORY FLINS 
RENAULT GROUP
RENAULT
ROC ECLERC
ROYAL AIR MAROC

S
SAINT HONORE
SARL CBCI
SAS BERTHAUD  
SAS GEORGES
SAY YAS
SCI CAV 
SIDI ALI
SOLANO 
SKYGUIDE
SNCF
SRA
SUMMERTEC SAS
SUZUKI
SYSTÈME U

T
TEVA
THB SOLUTIONS
TOTAL
TRANSAVIA
TRANSDEV

U ɰV ɰW ɰY 
UNILEVER
VEOLIA
VINCI IMMOBILIER 
VOLKSWAGEN
VOLVO TRUCKS
WMH PROJECTS
WHIRPOOL
WILLIAM SAURIN
YACOO

Depuis 1990,
+ de 150 000
entreprises françaises 
et internationales ont 
été sponsors des 
équipages. 

ILS ONT ENGAGÉDESSALARIÉESSUR NOS AVENTURESSPORTIVES:

AXE DE TRAVAIL #2
¤ɻJb ¤nöJPROFESSIONNELLEFEMMES-HOMMES
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AXE DE TRAVAIL #1 : 
¤ɻ nâɽəɽJēnöIâɽIöɽâJBûnâIɽ¤IéɽJ®néén»°éɽBIɽb Ĥɽ1ɽ
EFFET DE SERRE LIÉES NOS ACTIVITÉS 

AXE DE TRAVAIL #2 : 
¤ɻI ûɽəɽJ<»°»®néIâɚɽßâJéIâēIâɽIöɽ` <n¤nöIâɽ
¤ɻ <<Xéɽß»ûâɽö»ûé

AXE DE TRAVAIL #3
LES DÉCHETS : LIMITER LA PRODUCTION, OPTIMISER 
LE TRI, VALORISER ET TRANSFORMER

AXE DE TRAVAIL #4
LA BIODIVERSITÉ : PRÉSERVER LES ÉCOSYSTEMES, 
PROTÉGER LA FAUNE ET LA FLORE, ENCOURAGER LA 
RÉGÉNÉRATION

CÔTÉ AGENCE
¤ɻJ°IâbnIɽəɽ»ßön®néIâɽ¤ ɽ<»°é»®® ön»°ɽIöɽ
PROMOUVOIR LES ÉNERGIES DURABLES

02
CAP SUR NOTREPERFORMANCE
ENVIRONNEMENTALE
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Nous sommes également
responsables ŌɻĨƗœƎŶƥǌŒǌen
continu la performance
environnementale de nos
aventures tout au long de leur
cycle de vie. Et nous le faisons
avec ƎɻŒƙǓŒƗńƎŒde nos parties
prenantes qui signe notre charte
de bonne conduite
environnementale .

Aussi, pour nous encadrer et nous
guider dans notre démarche
quotidienne et collective, dès
2007 , nous avons mis en place un
système de management
environnemental (SME) selon
ƎɻƥǦǟŶƎde référence : la norme ISO
14001.

¤ɻ« écoconception » ƙɻŒǓǟpas une formule publicitaire . Elle est
précisément définie par Ǝɻ BI®I(Agence de ƎɻIƙǿŶǌƥƙƙŒƗŒƙǟet de la
Maîtrise de ƎɻJƙŒǌūŶŒɮcomme « une démarche préventive et
innovante qui permet de réduire les impacts négatifs sur
ƎɻŒƙǿŶǌƥƙƙŒƗŒƙǟŌɻǦƙproduit sur ƎɻŒƙǓŒƗńƎŒde son cycle de vie tout
en conservant ses qualités ŌɻǦǓĨūŒ».

À PROPOS
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CAP SUR NOTREPERFORMANCE
ENVIRONNEMENTALE

Conscients de notre
responsabilité environnementale,
nous intégrons systématiquement
des critères de durabilité dès la
conception de nos événements
sportifs . Notre approche ǓɻŶƙǓŅǌŶǟ
dans une logique ŌɻĨƗœƎŶƥǌĨǟŶƥƙ
continue et de respect des parties
prenantes, avec pour objectif de
réduire au maximum nos impacts .

¤ɻœŅƥŅƥƙŅŒǉǟŶƥƙse traduit par :
Åune navigation terrestre où
ƎɻƥńƈŒŅǟŶŪsportif est de réaliser
le moins de kilomètres possible
pour le gagner,

Åla limitation stricte du nombre
ŌɻœǋǦŶǉŒǓparticipantes et
ƎɻƥǌūĨƙŶǓĨǟŶƥƙŌɻœǿœƙŒƗŒƙǟǓ
fermés au grand public afin de
préserver les sites,

De la conception de nos aventures sportives à ƎɻĨƗœƎŶƥǌĨǟŶƥƙ
continue de ƎɻŒƙǓŒƗńƎŒde leur cycle de vie respectif, notre
performance environnementale est une course de fond qui engage
toutes nos parties prenantes et pour laquelle notre certification à
la norme ISO 14001:2015 est notre boussole .

Åune vigilance constante pour
que nos bivouacs et nos tracés
respectent les territoires
traversés et les communautés
locales.



¤ɻ nâɽəɽ
ÉVITER ET RÉDUIRE 
LES ÉMISSIONS DE 
<»ȥɽ¤nJIéɽ1ɽ°»éɽ
ACTIVITÉS 



CET ENGAGEMENT SE TRADUIT PAR : 

AXE DE TRAVAIL #1
¤ɻ nâɽəɽJēnöIâɽIöɽâJBûnâIɽ¤IéɽJ®néén»°éɽBIɽb Ĥɽ1ɽI``Iöɽ
DE SERRE LIÉES À NOS ACTIVITÉS 

02
CAP SUR NOTREPERFORMANCE
ENVIRONNEMENTALE

¤ɻƥǌūĨƙŶǓĨǟŶƥƙŌɻœǿšƙŒƗŒƙǟǓsans critère de vitesse où
le concept sportif est de « faire le moins de kilomètres
possible » pour le gagner,

¤ɻŒƙŅĨŌǌŒƗŒƙǟdu nombre de participants par un plafonnement
des équipages afin de limiter ƎɻŶƗǉĨŅǟenvironnemental .

La réduction de 60 % des émissions liées à la logistique, grâce à
un dispositif de stockage localisé au Maroc, évitant ainsi
le transport international .

Le contrôle et la limitation des consommations ŌɻœƙŒǌūŶŒsur
les bivouacs,

¤ɻƥǉǟŶƗŶǓĨǟŶƥƙdes itinéraires et déplacements logistiques ,
incluant le covoiturage systématique des équipes organisatrices,

La suppression des émissions liées au non - transport des déchets
grâce à un incinérateur sur place,

¤ɻĨŅŲĨǟdes matières premières alimentaires en circuit court,
la préparation et la transformation sur place,

La maîtrise des consommations de carburant par un suivi
quotidien,

¤ɻŶƙŅŶǟĨǟŶƥƙdes participants et organisateurs à adopter
une conduite éco- responsable,

Le choix de partenaires et de fournisseurs engagés dans
une démarche RSE.

En tant ǋǦɻĨŅǟŒǦǌde ƎɻœǿœƙŒƗŒƙǟŶŒƎet organisateur de compétitions
automobiles, nous mesurons pleinement notre responsabilité et agissons
pour promouvoir des initiatives responsables face aux défis climatiques
et à la qualité deƎɻĨŶǌ.

Pour cela, MAÏENGA agit sur plusieurs axes : la sensibilisation,
ƎɻƥǉǟŶƗŶǓĨǟŶƥƙdes transports, le développement de puits de carbone
et ƎɻŶƙƙƥǿĨǟŶƥƙ.



AXE DE TRAVAIL #1
¤ɻ nâɽəɽJēnöIâɽIöɽâJBûnâIɽ¤IéɽJ®néén»°éɽBIɽb Ĥɽ1ɽI``Iöɽ
DE SERRE LIÉES À NOS ACTIVITÉS 
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EMPREINTE CARBONE

Ce chiffre inclut les émissions de tous
les déplacements (avion, bateau, bus,
etc.) des parties prenantes, depuis leur
domicile ƈǦǓǋǦɻĨǦsite de ƎɻœǿœƙŒƗŒƙǟ
au Maroc et retour, ainsi que celles liées
à la logistique et à la compétition sur le
terrain .

<j áûIɽ °°JIɚɽ¤ɻI°éI®;¤IɽBIéɽ
ÉVÈNEMENTS GÉNÈRE 1 493 ǟ<»ȥɽ
LIÉES AUX DÉPLACEMENTS.  

1 010 ǟ<»ȥŒ
Rallye Aïcha des Gazelles du Maroc 

283 ǟ<»ȥŒ
¢ǊŜƪΩƛƴ DŀȊŜƭƭŜǎ

200 ǟ<»ȥŒ
Bab El Raid   

EN 2024 -2025, UNE LOGISTIQUE 
»ßön®néJIɽ ɽßIâ®néɽBɻJēnöIâɽ
64 ǟ<»ȥŒ

PAR AN, ƈǦǓǋǦɻĺ1 754 ǟ<ƥȥŒSONT 
ABSORBÉES par la plantation de 
plus de 17 000 palmiers -dattiers 
dans le Sud du Maroc (*1).  

*1ɰpalmiers plantés lors des « Green day » par
Maïenga depuis 2007 . Selon « The Khalifa
Award Report 2021 » for Date Palm and
Agricultural Innovation ɰÀ maturité, 1 palmier
peut absorber ƈǦǓǋǦɻĺ200 kg de <»ȥ/ an.

PAR SES ACTIONS CONCRÈTES, MAÏENGA<»°öân;ûIɽ1ɽ¤ɻI``»âöɽ
<»¤¤I<ön`ɽI°ɽēûIɽBɻ ööIn°BâIɽ¤ ɽ°Iûöâ ¤nöJɽ< â;»°Iɽ

®»°Bn ¤IɽBɻn<nɽțșȞșɟ

*2 - défi de marche inter -entreprises « 15 000
pas = 1 arbre », organisé par Treely. Après 106
arbres plantés en 2023 et 150 en 2024 ,
Maïenga reconduit ƎɻĨǿŒƙǟǦǌŒen 2025 , avec ses
collaborateurs !

À maturité, les 256 ARBRES 
PLANTÉS GRÂCE AU DÉFI 
TREELY PERMETTRONT 
Bɻ ;é»â;IâɽȚȚɽǟ<ƥȥŒ(2).



Il y a 35 ans, MAÏENGA faisait le pari audacieux de proposer une
alternative aux compétitions automobiles en créant le premier Rallye
sans critère de vitesse, et pour lequel il faut effectuer un minimum de
kilomètres pour le gagner.

En 2017, l'introduction de la catégorie « E-Gazelle » grâce à la société
SOLUTIONSVE dans le Rallye marque un tournant dans l'histoire des
sports mécaniques tout - terrain . Elle permet aux participantes de
concourir avec des véhicules 100 % électriques dans un environnement
désertique exigeant . C'est une première mondiale pour une
compétition de rallye - raid de cette envergure .

Les véhicules électriques utilisés sont spécialement préparés pour
résister aux conditions extrêmes du désert. Cela inclut l'amélioration de
la durabilité des batteries, le renforcement des systèmes de
refroidissement et l'optimisation de l'autonomie pour les longues
distances (pendant lesquelles il ƙɻȆa pas de possibilité de recharge).

Recharge mobile : Pour rendre possible la participation de véhicules
électriques, le rallye a dû innover en matière d'infrastructures, en
installant des stations de recharge mobiles dans le désert.

ZOOM SUR LE GAZELLELAB
Le RALLYE AICHA DES GAZELLES, un exemple de sport 
motorisé durable.

En 2024, les véhicules électriques 
ont été rechargés grâce à des 

groupes électrogènes alimentés 
par du bio -carburant fourni par la 

société EVOLE.

17 ǟ<ƥȥŒont ainsi été évitées sur 
le Rallye Aïcha des Gazelles 2025.
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En 2024 , Maïenga a franchi une nouvelle étape en expérimentant pour la
première fois, lors du Rallye Aïcha des Gazellesdu Maroc, ƎɻǦǟŶƎŶǓĨǟŶƥƙde
4x4 rétrofit .
Ces véhicules, initialement dotés de motorisations thermiques, ont été
convertis en 100 % électriques grâce àƎɻŒȅǉŒǌǟŶǓŒde la société française
Win -Win .

En 2025 , dans une volonté ŌɻœǿĨƎǦŒǌplus en profondeur les
performances de cette technologie sur le terrain exigent du rallye, deux
équipages ont pris le départ en compétition dans la catégorie 4x4, aux
côtés des véhicules thermiques .

A bord :
Å La Team 208 : Une Gazelle fidèle à ƎɻœǿœƙŒƗŒƙǟa choisi, pour sa

deuxième participation consécutive, de partager cette aventure
électrique avec une coéquipière primo -participante . Un duo qui
incarne ƎɻŒǓǉǌŶǟde transmission et contribue activement à ƎɻŒǓǓƥǌde
la catégorie électrique au sein de la compétition automobile .

Å La Team 253 : Fortes de neuf participations à elles deux et déjà
rompues aux défis de ƎɻœƎŒŅǟǌŶǋǦŒɚces Gazelles aguerries ont
démontré tout le potentiel du véhicule rétrofit en décrochant une
remarquable 26 place au classement général 4x4/camion .

Ce Test & Learn ǓɻŶƙǓŅǌŶǟɽŌĨƙǓɽƎĨɽƎŶūƙœŒɽŌǦɽ
GAZELLE LAB
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MAIENGA et ses partenaires continuent à promouvoir les véhicules
électriques dans le Rallye-Raid, en les positionnant comme un axe de
développement majeur et une catégorie prometteuse, essentielle pour
l'avenir de la compétition .

ZOOM SUR LE GAZELLELAB
Le RALLYE AICHA DES GAZELLES, un exemple de sport 
motorisé durable.



¤ɻI ûɽəɽ
ÉCONOMISER, 
PRÉSERVER ET 
` <n¤nöIâɽ¤ɻ <<Xéɽ
POUR TOUS



En collaboration avec ƎɻĨǓǓƥŅŶĨǟŶƥƙ<ǈǦǌde Gazelles, nous favorisons
un accès durable à ƎɻŒĨǦpour les populations du désert. La
construction de 26 puits et la rénovation de plusieurs systèmes
ŌɻŶǌǌŶūĨǟŶƥƙpermettent ĨǦƈƥǦǌŌɻŲǦŶde sécuriser ƎɻĨǉǉǌƥǿŶǓŶƥƙƙŒƗŒƙǟ
en eau et de soutenir la pérennité des cultures .

Le contrôle quotidien des installations de distribution ŌɻŒĨǦɚla
vérification de ƎɻĨńǓŒƙŅŒde fuites ,

La limitation des consommations grâce à la sensibilisation des
parties prenantes et àƎɻŶƙǓǟĨƎƎĨǟŶƥƙŌɻœŅƥƙƥƗŶǓŒǦǌǓŌɻŒĨǦ,

Le contrôle du volume ŌɻŒĨǦconsommé par des relevés quotidiens,

La sélection des zones de captage ŌɻŒĨǦpermettant de respecter
ƎɻœǋǦŶƎŶńǌŒdes ressources locales .

Engagée dans une démarche de gestion durable des ressources, nous
mettons en place des actions pour limiter ƎɻŒƗǉǌŒŶƙǟŒhydrique de nos
événements, en veillant à une consommation sobre et responsable de
ƎɻŒĨǦ.

La distribution des bouteilles
ŌɻŒĨǦest encadrée : elles ne
sont pas accessibles en libre-
service mais remises
progressivement, selon les
besoins, dans une logique de
maîtrise des consommations et
de réduction du gaspillage.

EN + : DES ACTIONS DURABLES

AXE DE TRAVAIL #2
¤ɻI û: ÉCONOMISER, PRÉSERVER ET FACILITER ¤ɻ <<Xé
POUR TOUS
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Cette année, une réduction de 5 % 
ŌŒɽƎĨɽŅƥƙǓƥƗƗĨǟŶƥƙɽŌɻŒĨǦɽĨɽœǟœɽ
enregistrée sur nos événements, 
atteignant ainsi le niveau le plus 

bas jamais observé. 

MAÏENGA poursuit néanmoins sa 
ŌœƗĨǌŅŲŒɽŌɻĨƗœƎŶƥǌĨǟŶƥƙɽŅƥƙǟŶƙǦŒɽ

en restant attentive aux 
innovations permettant de 

renforcer encore cette 
performance dans les années à 

venir.
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LES DÉCHETS: 
RÉDUIRE, TRAITER, 
RAMASSER, ET 
TRANSFORMER

LES DÉCHETS : 
LIMITER LA 
PRODUCTION, 
OPTIMISER LE TRI, 
VALORISER ET 
TRANSFORMER



Depuis 2021, le öǌŒƋɻŶƙGazelles intègre ƎɻƥǉœǌĨǟŶƥƙde
nettoyage CleanWalkeuses du désert. Équipées de sacs
de collecte, les participantes contribuent activement à
la préservation des espaces naturels en ramassant les
déchets rencontrés sur leur parcours.

RAMASSER

Les restes alimentaires sont distribués gratuitement aux
fermes nomades

Les bouteilles ŌɻŒĨǦconsommées sont recyclées grâce à
notre partenaire Les Eaux MinéralesŌɻOulmès.

Les déchets spécifiques (ex. DASRI) sont traités dans des
filières adaptées .

Afin de restituer chaque site dans son état initial, MAÏENGAest exigeante
sur le traitement de ƎɻŒƙǓŒƗńƎŒdes déchets générés lors de ses
évènements . Cet engagement se traduit par des initiatives concrètes
pour réduire, réutiliser et recycler les déchets.

Sensibilisation des parties prenantes à
la lutte contre le gaspillage.

Ajustement quotidien des quantités par
le traiteur afin ŌɻœǿŶǟŒǌtout surplus.

RÉDUIRE

Un dispositif de tri sélectif est déployé sur les bivouacs, avec des poubelles
organisées en lots pour limiter les erreurs liées aux points isolés. Ce système est
encadré par une équipe dédiée.

TRAITER 

DÉCHETS
ABANDONNÉS 
DANS LE DÉSERT 

AXE DE TRAVAIL #3 
LES DÉCHETS : LIMITER LA PRODUCTION, OPTIMISER LE 
TRI, VALORISER ET TRANSFORMER

02
CAP SUR NOTREPERFORMANCE
ENVIRONNEMENTALE

En partenariat avec
GSFpropreté .

100 % DES DÉCHETS SONT TRAITÉS

50 % SONT INCINÉRÉS grâce à un camion
incinérateur mobile.

50 % SONTRECYCLÉSdans des filières adaptées :

0
COUVERTS EN 
PLASTIQUE SUR 
LE BIVOUAC 

Depuis mars 2023 ,
le plastique est remplacé
par une matière naturelle .
MAÏENGAatteint Ǝɻobjectif
du 0 plastique pour
la restauration .

0

Depuis 2021 ,
36 800 LITRES

de déchets trouvés 
dans le désert,

ont été ramassés
et détruits. 

Gestion rigoureuse des approvisionnements
alimentaires, avec des commandes établies au
plus juste par un responsable dédié.



Pour des raisons sanitaires, nous sommes contraints ŌɻĨǿƥŶǌrecours à
ƎɻŒĨǦminérale en bouteilles plastiques lors de nos évènements . Les
bouteilles ne sont pas laissées en libre-service mais sont rationnées et
marquées du numéro de ƎɻœǋǦŶǉĨūŒou des initiales des participant·es et
organisateur·trices , pour lutter contre le gaspillage.

Avec notre association caritative <ǈǦǌde Gazelles et notre
partenaire Sidi Ali , nous avons développé une démarche et tout un
réseau Ōɻupcycling (augmentation du cycle de vie) des bouteilles ŌɻŒĨǦ
en plastique consommées pendant le Rallye Aïcha des Gazelles du
Maroc.

EN OBJETS

Les bouteilles ŌɻŒĨǦvides
collectées lors de ƎɻœǿœƙŒƗŒƙǟ
sont acheminées vers Casablanca
pour être recyclées et
réintroduites dans une logique
ŌɻœŅƥƙƥƗŶŒcirculaire .

Grâce à ƎɻƥǉǟŶƗŶǓĨǟŶƥƙdes trajets
retour de notre partenaire Les
Eaux Minérales ŌɻOulmès, cette
opération a pu être réalisée sans
générer ŌɻœƗŶǓǓŶƥƙǓ
supplémentaires de<»ȥ.

TRANSFORMER 

AXE DE TRAVAIL #3 
LES DÉCHETS : RÉDUIRE ET TRAITER, RAMASSER, 
TRANSFORMER
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EN MATÉRIAU DE 
CONSTRUCTION
Grâce à un système ingénieux,
une partie des bouteilles ŌɻŒĨǦ
consommées a déjà permis de
construire des murs ŌɻŲĨńŶǟĨǟŶƥƙ.
En effet, une fois remplies de
sable, ces bouteilles remplacent
avantageusement les briques
habituellement utilisées dans la
construction des maisons. Ce
système permet ainsi de réaliser
des économies ŌɻœƙŒǌūŶŒliées à la
fabrication et au transport des
briques : pas de fabrication donc
pas de cuisson, moins ŌɻǦǟŶƎŶǓĨǟŶƥƙ
ŌɻŒĨǦet absence de transport .
Le centre ŌɻĨǌǟŶǓĨƙĨǟde femmes
de Tisserdimine et une crèche qui
accueille une quinzaine ŌɻŒƙŪĨƙǟǓ
à Tagourt sont ainsi en partie
construites avec nos bouteilles
ŌɻŒĨǦen plastique upcyclées.

UPCYCLING 

À date,
nos actions ont 
ǉŒǌƗŶǓɽŌɻǦǉŅȆŅƎŒǌɽ

150 000 
bouteilles en 

plastique



LA BIODIVERSITÉ : 
PRÉSERVER LES 
ÉCOSYSTEMES, 
PROTÉGER LA FAUNE 
ET LA FLORE, 
ENCOURAGER LA 
RÉGÉNÉRATION



LE ROYAUME DU MAROC EST TERRE Bɻ <<ûIn¤DE NOS
ÉVÈNEMENTS. MAÏENGA ESTFIÈREDE FAIRE DÉCOUVRIRLA BEAUTÉ
ET LA RICHESSEDE CEPAYS.

La nature est notre 1ère partie prenante . Interdépendant et directement
connecté, nous mettons tout enǈǦǿǌŒpour la préserver :

Préservation des zones et espèces protégées, respect des
populations et des cultures locales,

Limitation de la pollution sonore et lumineuse : les bivouacs
sont installés loin des villages et des zones naturelles sensibles
en accord avec le Ministère Marocain du Tourisme,

Utilisation de produits respectueux de ƎɻŒƙǿŶǌƥƙƙŒƗŒƙǟet
sans solvant,

Protection des sols lors des opérations mécaniques et des
ravitaillements en carburant,

Équipement de chaque véhicule ŌɻĨǓǓŶǓǟĨƙŅŒmécanique
ŌɻǦƙkit ŌɻŶƙǟŒǌǿŒƙǟŶƥƙantipollution et mise en place de
protocoles en casŌɻŶƙŅŒƙŌŶŒou de déversement de substance
nocive pour ƎɻŒƙǿŶǌƥƙƙŒƗŒƙǟɚ

Ravitaillement en carburant réalisé par une équipe formée
pour éviter les risques de déversements accidentels,

Sanctions sportives des participantes en cas de mauvais
comportements environnementaux,

Filtration et canalisation des eaux usées des sanitaires : les
autorités locales confirment ƎɻĨńǓŒƙŅŒŌɻŶƗǉĨŅǟǓnégatifs des
rejets.

AXE DE TRAVAIL #4
LA BIODIVERSITÉ : PRÉSERVER LES ÉCOSYSTÈMES, 
PROTÉGER LA FAUNE ET LA FLORE, ENCOURAGER LA 
RÉGÉNÉRATION
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